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JInnrsonparmatmyeckmne acnekTbl Nnepesoaa
CTUNUCTUYECKUX AoMUHAHT Kent AuKamunno
C QHIIMACKOIO S3blKa HA PYCCKUK

Ceccoposa C. A.

AHnHomayus. 1lenbio JAHHOTO MCC/IeOBAHMS SIBJISIETCSI BBISIBJIEHME OCHOBHBIX JOMMHAHT MAVIOCTUJIS COBpe-
MEHHOJ amepuKaHCKOoIi gerckoy nucarenpHuilpl Keiit OuKamwmino. Ilpomssenenus Keiit OduKamwuiino,
HeCMOTpPS Ha TO UTO OHM M3HAUYaJIbHO alpecoBaHbl UMTATEII0-PeOEHKY MJIAZIIEro ¥ CpeIHero MIKOJIbHOTO
BO3pacTa, OTIMYAIOTCS TJTYOOKOM CMBICIIOBOI, SCTETUUECKOI, IUIAKTUUECKO ¥ TIparMaTUIecKoil HarpysKoii,
CUMBOJIMYHOCTBIO, CTUIMCTUYECKOI OKpaIlleHHOCThIO, UTO MPeICTaB/IseT 0COOYI0 CIOXKHOCTD MPU TIepeBojie
¥ ajanTaiymn. B cBsI3u C 3TUM B cTaTbe 0c060e BHUMAaHME YAEJISIeTCs MHTePIPeTali CYLHOCTM I parMaTuye-
CKOTO 3HAUeHUsI XapaKTePHBIX UYepT CTUJISI MUCaTeNbHULIbI, 8 TAKKe UCIOIb3yeMbIX €l0 TUTepaTypHbIX Mpue-
MOB B IIpollecce CPaBHUTEIbHO-COIOCTaBMUTEIbHOIO aHa/IM3a OTPhIBKOB OpUTMHAJIA U TTlepeBoIoB. B xome mc-
CJlefoBaHMs ObUIA MPOBEJEHA OLIEHKA aleKBaTHOCTH MPU MIPUMEHEHUM TTepeBOJUMKOM ITparMaTndecku ooy-
CJIOBJIEHHBIX TaKTUK ITepeBojia AJISI COXpPaHeHUSs CTUIMCTUYeCKUX TOMMHAHT aBTopa. HayuHas HOBM3HA OaH-
HOJ1 CTaThy 3aK/IIOUAETCS B TOM, YTO B Hel MpeACTaBIeH KOMILIEKCHbIV ITepeBOAYECKUIA U IMHTBOIParMaTy-
YeCcKuil aHanu3 KIIOYeBbIX CTUIMUCTMUecKuX cpeAcTB Keiit [uKamuino, 3akiagplBalolinii TeopeTuyecKkue
OCHOBBI ITparMaceMaHTMUECKOTO OMMCAHUS UOMOCTUISI IIMCATeTbHUIII IETCKOM XyI0KeCTBEHHO JIuTepaTy-
pbL. B pesysbTare COMOCTaBUTENLHOTO aHAIM3a ObUIO YCTAHOBJIEHO, UTO JOMWHAHTHBIMU CTWIUCTUIECKUMU
npuemamu Keiir IuKamumiio sBiasiioTcs metadopa, CpaBHEHME, SIIUTET, KOTOPbIMM aBTOp IepeJaeT IparmMa-
TUKOH CBO€1 SI3bIKOBOI MHAMBUAYATbHOCTY, TPAHCIUPYET ONpee/ieHHbIe MOTUMBAIMOHHO-IParMaTuyecKkue
YCTAaHOBKM, OKA3bIBas BAVMSIHME HA UyMTa-TeNsI-pebeHKa. KimoueBbIMM CTpaTernsmMu repeBoja ObUM ompese-
JIEHBI KyJbTYPHAs! GUIbTpalus, SKCIVIMIIMPOBaHKe, MHGOpMaLOHHAs MOAUGUKAIISL.

Linguopragmatic aspects
of translating Kate DiCamillo’s stylistic dominants
from English into Russian

Sessorova S. A.

Abstract. The aim of the study is to identify the main dominants in the individual style of the modern
American children’s writer Kate DiCamillo. Kate DiCamillo’s works, despite the fact that their initial target
readership is represented by children of primary and secondary school age, are characterised by a deep se-
mantic, aesthetic, didactic and pragmatic load, symbolism, stylistic charge, which is particularly difficult
to translate and adapt. In this regard, the paper pays special attention to interpreting the essence of the prag-
matic meaning of the features peculiar to the writer’s style, as well as the literary techniques used by her
in the process of carrying out a comparative analysis of excerpts from the original works and their transla-
tions. The researcher assessed the adequacy of the translator’s application of pragmatically determined
translation tactics to preserve the stylistic dominants of the author. The scientific novelty of the paper lies
in the fact that it presents a comprehensive translation and linguopragmatic analysis of the key stylistic
means used by Kate DiCamillo, which lays the theoretical foundations for the pragmasemantic description
of the individual style of the writer of children’s fiction. As a result of the comparative analysis, it was found
that Kate DiCamillo’s dominant stylistic techniques are metaphor, comparison, epithet, using which
the author conveys the pragmaticon of her linguistic individuality, communicates certain motivational
and pragmatic attitudes, influencing the child reader. Cultural filtering, explication and information modi-
fication were identified as the key translation strategies.
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BBenenue

AKTya/JIbHOCTh OOpalieHusl K JaHHOI TeMe 00YCI0B/IeHAa HeOOXOAMMOCTBIO MOVCKA ONTUMATbHBIX IepeBoaye-
CKMX TaKTUK OJIs1 Tiepenauu UAMOCTUIS COBPEMEHHON aMepUKaHCKOM AeTcKoil mucatenbHulibl Keit JuKamuiiio
C aHTJIMIACKOTO SI3bIKA Ha PYCCKUIi. 3a MPOCTOTON peyeBOoro odbopmieHus nmpousBenennit Keitr JuKamumiio yacto
CKPBITHI TIJIACTHI [JTYOMHHBIX CMBIC/IOB, Ha[leJIEHHbIX BHICOKMM IparMaTUUeCKuM MoTeHIMasoM. I[lepemaua mparma-
TUKM CTUJIEBBIX JIEMEHTOB aBTOpA — CJIOKHAS 3a7aya AJisl TepeBoJuYMKa, TaK Kak MparMaTuKa TeKCTa BbICTYIaeT
ONHUM U3 Ba)KHEHIINX 3JIeMEHTOB, COXpaHeHye KOTOPOro o6si3aTenbHO MpY IepeBofie. B aToit cBSI3U BbimeneHue
JOMMHAHT CTUJIS MICaTesIsT IBJSIeTCST He06XO0MMMbIM ITyYHKTOM MpeIepeBoIuecKoro aHaam3a TeKCTa, Tak Kak ornpe-
IeneHue mpobieM MepeBoa JaHHBIX 3JIEMEHTOB MO3BOJISET YCTAHOBUTD MYTY UX MIpeoAoaeHus. Peanmsanus menm
MCClIeTOBaHMs TIpe/IoaraeT pelieHmne moCTaBJIeHHbIX 3a/1a4:

1. TIpoaHaNIM3MPOBAaTh TEOPETUUYECKME TIOJIOKEHNUSI OTHOCUTEIBHO MPOO6JIEMbI ITepeaun B EPEBOIE UIMOCTUIIS
aBTOpA Xy/I0XKeCTBEHHOTO MIPOU3BEAEHNS.

2. OmpemenuTb CTUIKCTHUUECKME AOMMHaHTBI KeitT IuKaMuiio, mpeacTaBisiollie HaubGOMBIIYI0 TPYIHOCTh
LIS TIepeBOYMKa JIETCKOI JIMTePaTyPhI.

3. B mpoiiecce aHanM3a OPUTMHAIBHBIX OTPHIBKOB C 3JIEMEHTAMM JTOMMHAHT CTWJISI aBTOPA PACCMOTPETh BJIMSI -
HMe TTparMaTuYeCcKy 06YC/IOBIEHHBIX CTPATETMIT Ha pe3yibTaT IepeBoa.

s mocTvskeHMsI 3a7ay B CTaTbe MPUMEHSIIOTCS CAefylolye MeTOAbl UCCAeq0BaHMS: JIMHTBOCTUIUCTUYECKUIA
Y CPABHUTEIbHO-COTIOCTABUTEIbHBIN METOAbI aHa/lM3a XyJ0XKeCTBEHHOTO TEKCTa, AECKPUIITUBHbBI METO, METO[,
CIUIOIIHO BBIOOPKM.

PellieHe MOCTaBJIEeHHBIX 33/1a4 CTAJI0 BO3MOXKHO 61aroapst TeOpeTMUeckoi 6ase, MpeacTaBaeHHOl TpyaamMu, Mo-
CBSIIIIEHHBIMM Teopuu U TpakTuke nepesoaa (Komuccapos, 1990; Tap6osckuii, 2007; JKuposa, 2020; Peukep, 1974,
®emopos, 2002), a Takke paboramu B. B. Bunorpamosa (1961), 10. H. Kapaynosa (1989), C. T. 3onsH (2014),
B. A. A6pamoBa (1974), B KOTOPbIX MHAUBUAYAIbHbBIN CTUIb PACCMATPUBAETCSI KaK CMMOMO3 TBOPUECKOI COCTAaBIISIIO-
IIeii aBTOpa U SI3bIKOBBIX CPENICTB €€ BhIpaKeHMs. BaskHble acreKThbl TMPUHIIMIIOB PabOThI MEPEBOAUMKA C XydOXKe-
CTBEHHBIM TEKCTOM 6bLIM omycaHbl B Tpynax JI. C. Bapxymaposa (1975), M. 0. Jlormana (1992), 1. A. Kamikuua (1977),
B. H. Komuccaposa (2014), Y. P. Tansniepuna (1958), T. A. KaszakoBoii (2006), Y. T. XKuposoii (2020).

IMpakTMYeCKMM MaTepuasioM MCCAeOOBaHUS ITOCTYXWIM OTPBIBKM U3 MPOM3BEIEHNI COBPEMEHHOI aMepUKaH-
CKOM getckoii nmucatenbHuLbl KeitT JuKamniio 1 ux nepeBoAbl Ha pyCCKUIt S3bIK, BbITIOTHeHHbIE O. A. Bapiuasep:

DiCamillo K. The Miraculous Journey of Edward Tulane. 2009. URL: https://books-library.net/files/books-library.
online-01100843Dk4S8.pdf;

IuKamusuio K. YauBurenbHoe myteniectBue Kpoauka dasapaa. 2008. URL: https://www.rulit.me/books/udivitelnoe-
puteshestvie-krolika-edvarda-read-46010-1.html;

DiCamillo K. Flora and Ulysses: The Illuminated Adventures. 2013. URL: https://internationalsection.edublogs.
org/files/2020/03/324315514-Flora-Ulysses-The-Illuminated-Adventures-pdf-1.pdf;

OuKamumio K. ®nopa u Opucceit. BaucratenbHble MPUKIIOUEHMS: MOBeCcTh / Tep. ¢ aHri. O. Bapuiasep;
wi. K. k. Kammn6esn. M., 2020;

DiCamillo K. The Tiger Rising. Reissue ed. Cambridge: Candlewick, 2001;

HOuKamunno K. ITapsimmii Turp: mosects / nep. ¢ aura. O. Bapmasep. M.: MaxaoHn, 2016;

DiCamillo K. The Tale of Despereaux. 2003. URL: https://esl-bits.net/ESL.English.Learning.Audiobooks/
Tale.of . Despereaux/15/text.html;

IuKammmno K. TTpukmouenus mbiiioHka decrnepo. 2021. URL: https://4italka.su/detskoe/skazka/309727/fulltext.htm.

ITpakTMUueckasi 3HAUMMOCTb CTaThbM 3aK/IIOYAETCS B BO3MOKHOCTM MCITOJIb30BAHUS MAaTepUaiOB U Pe3yJbTaTOB
MCC/IeOBAHMS TIPY UYTEHUM JIEKLV ¥ COCTaB/IeHUM yUeOHO-MeTOAMUECKOl JIUTepaTypbl I10 TEOPUM U TIPAKTUKE I1e-
peBoja, JIUTePaTypPOBeAEHNIO, CPAaBHUTEIbHO-COMOCTABUTENBHOM JTMHTBUCTHUKE, JMHTBOKY/IbTYPOJOTMM, HA CIell-
ceMMHapax Io U3y4eHUI0 UAMOCTUIIS ITcaTes.

O6CyRIeHue U Pe3yIbTaThl

ITepeBog, SIBNISIETCS IIPOLIECCOM ITPeoOpa30BaHMsI TEKCTa HA OZHOM SI3bIKE B SKBMBAJIEHTHBIN eMy TEKCT Ha ApY-
rom s3bike (Bapxymapos, 1975, c. 127), npuueM XyIOOXKe€CTBEHHO ITOJIHOLIEHHOE Ipeo6Gpa3oBaHye IMPOU3BeIeHUs
npeAosaraeT Lesblii KOMIIJIEKC PelllaeMbIX IIepeBOJYMKOM 3a/ad, Cpeay KOTOPbIX COXpPaHeHye UAMOCTIIIS aBTopa,
ero TBOPYeCKOil MaHephbl MMCbMa C Le1bl0 CO30aHMSI €AVHCTBA 3MOLMOHAIBHO-3CTeTNYecKOro Boszericteus. Co-
riacHo A. B. ®enoposy, «bopMbI MPOSIBIEHNS] MHIUBUIYAIBHOTO CBOE0Opa3ysl B XyIOKeCTBEHHOI uTepaType 6ec-
KOHEUYHO Pa3HOO6pa3Hbl, ¥ Kaxkaast M3 HUX BbIIBUTAET CJIOKHbIE TIepeBogUueckme 3agaun» (2002, c. 407).

VI3BeCTHBII pyCcCKMit TePeBOTUMK U TeopeTuk V. A. KamkuH ormeuas, u4to, He oc1abuisis TpeGoBaHMit 1O 001IeMy
COOTBETCTBMIO M300PasKeHHO B IIOAIMHHMKE e/ ICTBUTETBHOCTH, [I€PeBOJUMK JOJDKEH IT€PEBOIUTD «He M30/IMPOBaH-
HBII CJIOBECHBII 3HAK M €0 rpaMMaTUIecKyl0 000I0UKYy B JAHHOM $I3bIKE, & MBIC/Ib, 00pa3, SMOLMIO — BCI0 KOHKPET-
HOCTb, CTOSIIIIYIO 33 STMM CJIOBOM, IIPY HEIIPEMEHHOM yueTe BCeX BbIPa3UTe/IbHbIX CPefiCTB, BCeli MHOTOCMBbICIEHHOCTH
3HaKa WX MHOTO3HAYHOCTU cyioBa» (1977, c. 371). OgHAKO TOYHO BOCIIPOM3BECTU cOoAepskaHue u (GopmMy OpurMHa-
Jia IpOU3BeIeHNsl IepeBOAUMKY yaaeTcss He Bcerma. B cBoem Tpyne «HemepeBogumoe B mepeoge» C. U. Bmaxos
u C. I1. @nopus (2009, c. 140) moguepKMBAIOT, YTO B ICKYCCTBE TIEPEBOZA HE MOYKET ObITh FOTOBBIX STAJIOHOB U OIIPeeIeH-
HBIX MTPaBW/I U peleHuit. TakMM 06pa3oM, ycIiex repeBofia BO MHOTOM 3aBUCUT OT MacTepCTBa M MHTYULIVIM [T€PEBOIUMKA.
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Bocnipoussezene MAMOCTIAIS TIPOM3BEIEHMS COCTABIISIET e[[Ba JIM He CaMyio OOJbIIYIO Po6aeMy /it TiepeBo -
yyka. CormacHo ompeneneHuio B. B. BuHorpamoBsa, «MHOMBUAYAIbHbBINA CTWIb MUCATENS — 3TO CUCTEMA MHAUBMU-
IyaJIbHO-3CTETUYECKOTO MCIO/Ib30BAHMS CBOVMCTBEHHBIX JaHHOMY TIEPUMOMAY Pa3BUTHUS XYHAOKECTBEHHON JIUTEpaTy-
PbI CPEICTB CJIOBECHOTO BhipaxkeHus» (1961, c. 85).

Yuensiii-nuareuct C. T. 3onsaH (2014, c. 16) npuaepXuBaeTcss MHEHMUS, YTO MHAVBUAYAIbHbBIN CTU/Ib aBTOpa
dbopmupyeT Tak Ha3bIBAEMBbIN «KOJi MHOCKA3aHUS» TBOPUECKON JMUYHOCTY, KOTOPBI/i BO MHOTOM 3aJaH TeHeTude-
CKVM U 3aBUCUT OT CII0C06a MBIIIIEHUS KOHKPETHO JIMYHOCTH. B paMKax KOMMYHUKATUBHO-AESI TEIbHOTO ITOAX01a
yueHblii-uccnegonatens 0. H. Kapaynos (1989, c. 8) orMedaeT, YTO MAMOCTUIb TECHO CBS3aH C OHSATUEM «S3bIKO-
Basi IMYHOCTH aBTOPA».

MarepuasioM U3y4eHUsI AeSITETbHOCTY TBOPUECKOI MHAVBUIYAIbHOCTM aBTOPA SIBJISIETCSI CO3AHHBIN UM TEKCT —
«TIPOAYKT PEUYEMBICIUTEBHON AeSITeIbHOCTY JTI0/Iel, BO3HMKAIOIINIT B ITpoIiecce MO3HAHMS OKPY)KAIOIIE TeiiCcTBI-
TEJIbHOCTU, B TpOIlecce HEeIMOCPeACTBEHHOV KOMMYHMKaiuu» (A6pamoB, 1974, c. 3). Kak oTMevaeT ydeHas-
uccnenoBatenb U. T. JKupoBa, «OCHOBHBIM CTPYKTYpPOOOPa3YIOMIIM MEXaHM3MOM SI3bIKOBOJi JTMYHOCTY aBTOpa Xy-
JIOKeCTBEHHOI'O TIPOMU3BeNeHMS CTYKUT er0 MEHTaJbHOCTD B 11€JIOCTHOM COBOKYITHOCTU KYJIbTYPHBIX, IICMXO- U CO-
LMOINparMaTUIeCcKux 1 I3bIKOBbIX (hakTOpoB» (2020, c. 96).

YTo6bI ITEpeBOAUMK CMOT BOCITPOM3BECTM TBOPUECKYIO MaHepy aBTOpa OpUTMHAIa, eMy Heo6X0IMMO KaK MOXKHO
6/Mke 03HAKOMMUTBCS C aBTOPCKOM ICTETUKOIM, ero 06pa3soM MBbIIIIEHNSI, OCOOEHHOCTSIMY MUPOBOCIIPUSITHSI, €r0
TBOpUECKOit 6uorpadueit 1 B IIpoiecce mepeBoja cjiefoBaTh aBTOPCKOMY CTU/IIO. «B TeKkcTe CKpbIBAeTCS caM aBTOP,
TEKCT — eCTh CBUIETENIbCTBO O HEM; KaskI0e TBOPEHME COIEPKUT B cebe — B TOM MM MHOM Bujie — 06pa3 CBOEro
TBOpUa» (JlormaH, 1992, c. 129).

[posiBiieHMe MHAVBUAYAIbHOV MaHepbl aBTOpa MOYKHO BBISIBUTH B IIpOLiecce aHalnu3a Xy[oKeCTBEHHbIX [TpoM3Bese-
HUI Ha Pa3HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX. ABTOD KaK SI3bIKOBAsI IMYHOCTH C IIOMOIIIBIO SI3bIKOBBIX CPEACTB B MX QYHKIVOHAITb-
HOM IPMMEHEeHMM MMeeT BO3MOKHOCTh CO3/1aTh CBOIO CYOEKTUBHYIO A/ CTBUTENILHOCTD, CBOI aBTOPCKMUI ITParMaTHKOH.

B Hamem mccieqoBaHMM MbI IpeJjiaraeM AEeTaTbHYI0 ITPOPabOTKY Mpo6ieMbl COXpaHEHUS MHIOUBUIYTbHOTO
cTuist metckoro apropa Keirr IuKamusuio mpu repeBojie Mpou3BeIeHnIi ¢ aHTIMICKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUIL.

KeviT IuKaMuiio cuuTaeTcsl OMHO U3 CaMbIX M3BECTHBIX aBTOPOB IMPOU3BEAEHMIT COBPEMEHHOM NeTCKO JUTe-
paTtypbl. ABTOp siB/sieTcss HallMOHa/IbHBIM TIOC/IOM AeTCKOM imTepaTtypsl B CIIA, mBakbl BBIMTPhIBAJIA MTPECTUKHYIO
Harpagy, Menanb Hbeio6epu (Newbery Honor), KOTOPYIO €KerofHO BPYYaloT JYUIIMM aMepPUKAHCKMM IMMCATEISIM
3a BBIAAIONIMIICS BKIAJ B pa3BuUTHe OeTCKOM utepatypsl. [lepywo Harpany Keiit duKamwmio npucyaniam 3a Hanm-
caHue npousBeneHus «[IpukioueHns MbloHKa Jecrepo» (2003 r.), BTOpyio — 3a pacckas «®yopa u Opucceit: 671m-
cTaTeibHbIe TpUKIoueHus» (2014 r.). DT ABa IMPOMU3BeIeHMS aBTOpa ObLIM 3KPaHM3MPOBaHbI U PUHECIN TICATE Tb-
HHUIIe HaMOOJbINYIO MOIY/ISIPHOCTD, a IpousBenenus «®mopa u Ompucceit: 6aucraTebHble MpUKIOUeHus» (2014 r.)
u «YOUBUTEIbHOE MyTelllecTBMEe Kposuka dnsapma» (2006 r.) 6s1u yooctoenbl mpemun Christopher Award, mpu-
CY’KIaeMoi1 mucaTessiM, peskuccepam, mpoatocepaM u pabotuukam CMU, KOTOpbie «yTBEPKIAIOT BbICIINE [[EHHOCTU
yesjoBeyeckoro myxa» (“affirm the highest values of the human spirit”). [Ipou3BeieHMs aBTOpa BXOMSIT B HIKOJIbHYIO
nporpamMmy miaammx mkoabHUKOB B CIIA u AHrnun. B Poccun nepeBomamu npomssenenmii Keiir JuKamuino 3a-
HMUMAEeTCS MepeBOAUMK aHIIOSI3bIUHONM MpPO3bl, 1033uM U gpamatypruu O. A. BapiiaBep, KOTOpasi B OGHOM U3 MH-
TEepPBbIO U3IATENbCTBY OTMeTHIA: «[IepeBOKY 51, MOSKHO CKas3aTb, “Io cucreMe CTaHMCIABCKOTO” — BXKMBAsICh B Iep-
coHaxkeit kuuru» (Onbra Bapimasep: «S rmepeBoxy “rio cucreme CTaHMCIABCKOTO” — BKMBAsICh B ITEPCOHAXKEN KHUTU» //
IManmam6yk. 11.03.2021. URL: https://www.papmambook.ru/articles/4619/).

Bce npoussemenns Keiit InKaMuaio, HECMOTPST Ha TO, UTO CUMTAIOTCS JETCKUMM, TPAHCIUPYIOT TTy6OKMIA TOCHLT
0 IyXOBHOM POCTE JIMYHOCTM. ABTOD IbITAETCSI TIPOCTHIM SI3IKOM TI€peiaTh [JTyOOKMe CMBIC/bI, O TOM, UTO KU3Hb —
3TO TYTeIIeCTBUE, YACTO XapaKTepU3yIollleecss MOTePSIMMU, OIVHOYECTBOM M UYBCTBOM HEOMPeIe/IeHHOCTHU, OJHAKO
BCeX MepCcoHaskelt, KOTOpbIe MPeo0aeBaI0T ITH TPYAHOCTHM, B KOHIIE KOHIOB KIET CUaCTIMBBIN hrHaI (Uya0 mobembt
JIIOOBM HaJl OAVHOYECTBOM, HaJ HEIPeomoIMMbIMM O6CTOSITEILCTBAMM, HAll HEHABUCThIO). Bce kuuru Keiit OuKa-
MWUIO 06BeIMHSIET TO, YTO UX Tepoy IMOXOXKM, BCe OHU M300PakalOT MepCoHaXKel, HaXOASIIMMXCS B TpaHchopma-
L[MOHHOM JyXOBHOM IyTelleCTBUM.

Crout ormeTuTh, uto y Keiit IuKaMuino 3a monrue roabl paboTsl B cepe MucaTeTbCTBa CAOKMICS XapaKTep-
HBIIt CTUJTb, aBTOP PabOTAET B IMTEPATYPHOM PyCJie pean3Ma, M1UCcaTeTbHUIIA MbITAETCS BOCCO3aTh B CBOMX KHUTAX
TOT KM3HEHHBIN OIBIT, KOTOPBIN OHA MTepek1Basa Mo Mepe B3POC/IeHMS.

Tak, HampuMep, B pousBeneHusx «Crnacu6o YunH-Iukcu» u «®naopa u Ogucceii: 6imucTaTenbHble TPUKITIOUE-
HMSI» TJIABHbBIE Tepou 6OPIOTCS ¢ 60JbI0 Pa3IyKM CO CBOMMU ceMbsiMu. Ha HamucaHme 3TUX mpousBemennit Keir [Iu-
KaMwino BOOXHOBMIIA «XyAIIash 3MMa B MCTOpUM MUHHECOTBbI» — XKM3HEHHbIV MEePUOJ, MMcaTeTbHUIIbI, KOTAA OHA
CTpajana OT XOJOJHOTO KIMMATa BIajeke OT AoMa, Terioii ®aopuabl. B cBsi3u ¢ GuHAHCOBBIMU TPYSHOCTSIMM, JKU-
BSI HA Ch€MHO KBapTHUpe, MucaTeabHUIIa He MMeJia BO3MOKHOCTM 3aBecTu co6aKy, 0OHaKo 00pa3 MaeaabHOro M-
ToMiia KeiiT HapucoBana B Boo6paxkeHuu 1 otobpasmia B cBoeM GynyiieM 6ectcennepe «Criacu6o YUHH-IMKCK».
I[Tomumo Toro, yto nmpousBeneHus Keiit JuKamMmuiino xapakTepusyroTCs ABOWHON ajapecalnyeii, peaauCTUUHOCTDIO,
aBTOGMOrpadMUHOCTHIO, PACCKA3bl TAKKE OT/IMYAET SKCIIPECCMBHAS CTUMIMCTHKA.

Ianee Mbl TIPOBEHEM CPABHUTEIbHO-COMOCTABUTEIbHBIN aHAIN3 TOMWHAHTHBIX 3KCIIPECCUBHBIX CTUIMCTHUYE-
CKMX TIPMEMOB TIpU TTepeBojie C aHIJIMICKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUil, OTpaXkaloIIMUX 3CTETUYECKYIO I[EHHOCTb MPOu3Be-
nenuit Keitt IuKamuiio.

K unciy co6CTBEHHO-CTUIMCTUUECKUX CPEACTB XyO0sKeCTBEHHOIO TeKCTa (TPOIOB), MPYU MepeBofie KOTOPBIX Ie-
PEBOAUMK CTOIKHYJICS C TPYAHOCTSIMM, MbI OTHOCUM STIUTETHI, MeTadopy, CPaBHEHMS.


https://ru.wikipedia.org/wiki/Спасибо_Уинн-Дикси
https://ru.wikipedia.org/wiki/Флора_и_Одиссей:_блистательные_приключения
https://ru.wikipedia.org/wiki/Флора_и_Одиссей:_блистательные_приключения
https://ru.wikipedia.org/wiki/Спасибо_Уинн-Дикси
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«Be3 3MUTeTOB Hejb3s MMOCTPOUTh XYIOKeCTBEHHOTO 06pa3a. MUTeThl 0003HAYAIOT CBOMCTBA M306pakaeMoit
ku3HU. Henb3st 1306paskaTh SIBJEHUS JKU3HM, HE YIIOTPEOJISAs CI0OB, ONMpeIeNsIonMX i OTTEHSIOMMUX 0COOeHHOCTHU
uzobpaskaemoro» (Ilocmenos, 2002, c. 29). Tak, paccmorpuM npumep: “That cauliflower-cared, good-for-nothing fool”
said Cook, shaking her head (DiCamillo, 2003). / — ypouka mst, dypouka! — 830oxHyna ITosapuxa. — Hukuémuas Heymé-
xa ¢ ywamu-kouepsixckamu (OvKamumnno, 2021).

OkkasuoHabHbIll sruteT cauliflower-cared, good-for-nothing fool B pyccKOM BapuaHTe HUKUEMHAS HEYMEXa
C YWaMu-KouepbIHKamu 3ByIUT TaK ke SKCIPECCUBHO, Kak U B opuruHase. [lepeBoaumniia BOCMOMb30BaIach CTpaTe-
TMeit KylIbTypHO (uIbTpaliuu 1 3aMeHusIa coBo cauliflower (11BeTHast KaIycTa) Ha CJIOBO KOUEPbIHKU, UTO6BI 130e-
’KaTh JTBYCMBICIEHHOCTM M aJaliTMPOBaTh aHIIOS3bIUHBIN SMUTET IO, PYCCKOTO peluiieHTa-pe6eHKa. B maHHOM
CJTyyae SMUTET BBITIOIHSAET XapaKTeposIorMueckyio (GyHKIINIO, CToco6CTBYs (hopMIUPOBaHNIO 06pa3a repos.

He raised his hand higher and then higher still until Despereaux’s whiskers brushed against his leathery, timeworn ear.
“Go on, mouse,” said Gregory. “Tell Gregory a story” (DiCamillo, 2003). / On nodHs1 1a00Hb C MbILIOHKOM NO8bille, No-
mom ewé eviuie, noka ycuku Jlecnepo He KOCHYIUCh €20 MOPUUHUCINO020 CMAPUK0BCK020 Yxd. — Jlasail, mbiwwamuuka! Pac-
ckaswvigail I'pezopu ckasky (AuKamumno, 2021).

IepeBoauUMIIA UCITONB30BAIA CTPATETUIO SKCIUIUIIMPOBAHNS TIPU T€PEBOiEe SITUTETA timeworn, a Takke MpuMe-
HWIA TIPYEM SKCIIPECCHBHOM KOHKPeTM3allMM MpY MepeBojie HeiTpaabHOro CJIOBa mouse, KOTOPOe B PYCCKOM Ba-
puaHTe 6bIIO ITepefaHo Kak Mpiiamutka. IlepeBoguniie ynaaoch ceiaTh BApMaHT IepeBoa 60/ee SKCIPeCcCMBHBIM
3a CUeT MCIT0/Ib30BaHMsI YMEHbIINTENbHO-IacKaTebHOTO cypdukca -unk. TeM caMbIM OHa aKIEeHTUPYeT BHUMaHMe
unTaTelss-pe6eHKka Ha 0e33aIIMTHOCTY, YSI3BMMOCTY MBIIIOHKA Jlecriepo repef GOJMbLIMM UYeJIOBEKOM, BbI3bIBAs
Y IOHOTO YMTATeIs] pa3HOOOPAa3HbIi CIIEKTP SMOLIMIA.

PaccMOTpUM CJIemyrOIINi JOMMHAHTHBIN TpoIl npoussenennii Keitt IuKamumio — metadopy, KOTOPYIO MOKHO
0XapaKkTepy30BaTh KaK 00Pa3HO-3KCIIPECCUBHBIN CMBICIO06PA3YIONMIT KOMIIOHEHT MAMOCTIWIS aBTopa. MeTtadopa
M0 CBOeJi MpPUpOJe AHTPOIIOMETPMYHA ¥ B XYAOXKECTBEHHOM DeuM yJacTByeT B Iepefadye MHIUBULYATbHO-
aBTOPCKOTO BUAEHUS MIPa, €ro OI[eHKMU.

Tak, meTtadopa, cBsizaHHas ¢ KoHiertom CBET, umeeT Gosbliioe 3HaueHue B TBopuectBe [IuKamumio. CBeT —
OTHOBPEMEHHO 3HAK HaJEeXIbl, UCIIEJIEHNUST M BO3MOKHOCTEI! IJIs1 IepCoHakelt, Ka3ajaoch Obl, OKOHYATETbHO OTYAsIB-
IIUXCS B KU3HU. Tak, B ckaske «YAUBUTEIbHOE MTyTeNIeCTBIe KPOoInKa JBapaa» MaJeHbKI KPOIUK HaXOAUT CBET,
yTOObI COXpaHUThL uymecHoe: On his one hundred and eightieth day at the dump, salvation arrived for Edward
in a most unusual form. The garbage around him shifted, and the rabbit heard the sniffing and panting of a dog. Then
came the frenzied sound of digging. The garbage shifted again, and suddenly, miraculously, the beautiful, buttery light
of late afternoon shone on Edward’s face (DiCamillo, 2009). / Ha cmo éocemudecamolii OeHb, NpoBeJEHHDITI HA C8ATIKE,
Adeapdy npuwio uzbasneHue, NpuuéM 8 CAMOM HeowUdaHHOM obnuuve. Mycop 80Kpyez Cllezka 3auleenusics, U KpOoauK
yeabiuan cobauve coneHue — cHauana danexko, a nomom coscem psdom. OH Uyecmeos8as, umo codbaka poem u poem, u 6om
yace Mycop 3axo0un Xo0yHoMm, U HA auyo Ideapdy ynaiu aackoevle aydu 3akamuozo cosnya (JvuKamuino, 2008).
B manHOM mpumMepe BbifeneHHass MeTadopa SBASETCS CMMBOJIOM CITACEHUSI KPOJyuKa DaBapaa, KOTOPOTO CIIYCTS CTO
BOCEMBIECAT THel MpeObIBaHMS Ha CBAJIKe HAXOAST 6popsra Beik u ero cobaka JIlocu, ¢ HUMM KPOJIMK TIPOIAET elie
OIIMH 3Tal TpaHchopMaluy CBOEN IMYHOCTHU. B TaHHOM IpMMepe TPYLHOCTh C TOUKM 3pPEeHMsI TIepeBoa 1 afanTa-
LMY TIPECTaBIIsIeT MHAMBUIYATIbHO-aBTOPCKMUIT 00pa3HOo-1306pa3uTenbHblii MeTadopuueckuit sruret buttery light.
CornacHo ompenenenuto cioBapst “Cambridge Dictionary” (URL: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/
english/), ciioBo buttery umeeT ciiemymooumii cMbica: “containing or spread with a lot of butter, or tasting of butter”
(C BBICOKMM cofiepskaHMeM Macjia, HaMa3aHHbI/ MacjaoM, MMEIOIIUi BKYC Macja), YTO B PYCCKOM sI3bIKe MMeeT OC-
HOBHOJI BapMaHT MEPeBO/ia «MACISTHUCThIi». [IepeBOAUMK CEMaHTUKO-CTUIUCTUUECKH TTEPEOCMBIC/ISIET CJIOBO U B Tie-
peBojie TOAOMPAeT aHAIOT — SMUTET «JIACKOBBI», UTO SIBJISETCS YAAUHbIM BapMaHTOM IepeBOfa, Tak KaK COXpaHs-
eTcst 00pasHOCTDb Y TePBOHAYAILHO 3aI0KEHHDI aBTOPCKMIT CMBICIT.

Meradopy ¢ konnentom CBET MoxkHO BcTpeTuTh B KHure «®djopa u Opycceii: 6ayucraTenbHble TPUKITIOUEHUST»:
Alfred T. Slipper becomes a righteous pillar of light so painfully bright that the most heinous villain trembles before
him and confesses! (DiCamillo, 2013) / Ansped T. BankuHc cmaHosumcs nomoKom ceema, cmois 1pkozo, umo nepeo
HUM nacyem camblii omeépamumensHstii 3100eii. J[poxcum u npusHaemcsa 6 codesHHom (OvKamuino, 2020, c. 41).
B manHOM mpumepe KoHUenTyaabHast Mmetadopa a righteous pillar of light cumBoMM3MpyeT JMYHOCTHBIN POCT TePOs,
obpeTeHne HeOObIUATHOM CMIIbI M SHEPTMM, UTO MOJTOTABIMBAET YMTATENS K KyJIbMMHALIMY CIOKeTa pacckasa. IIpu me-
peBone meTtadops! the most heinous villain trembles before him and confesses iepeBOIUMK TPUMEHSIET TAKTUKY UIeHe-
HMSI TIPEIJIOKEHNST, TEM CAaMbIM PacCTaB/ISIET HOBbIE aKIIEHThI B TEKCTE, SKCIUTUIMPYET SMOLMOHATBHYIO HarPy3Ky.

Mertadopa c aktyanusaimeii kKonuenTta LIGHT/CBET BcTpeuaeTcst Ha MPOTSKEHMM BCETO CIOXKETA IIPY OMMCAHUM
Pa3IMYHBIX IMOLMOHAIBHBIX COCTOSSHUI TepoeB B MOMEHTHI TpaHchopManumu MX AUMYHOCTM. OHA BBITIOTHSIET
He TOJIbKO 3CTETUYECKYI0 QYHKIIVIO, YCUIMBAS BIPA3UTETBHOCTb TEKCTA, HO TAKKe BBITIOMHSIET JUAAKTUUECKYIO U TTO-
3HaBaTeNbHYI0 GYHKIMN. [TOCKOIBbKY IEeTCKAas TUTepaTypa OPUEHTUPOBAHA Ha ayIUTOPMIO MIIAIIIIETO BO3PACTa, KHM-
' TOJDKHBI HE TOJIbKO ITOBECTBOBATh MCTOPMIO, HO M MIPEICTAB/ISTh ee B MOAXOAIINEI AJis1 pa3BUTKS MaHepe. B 60/1b-
IIMHCTBE CJTyYaeB AETCKYe KHUTH SIBJISTIOTCS CBETCKUMU (PEeTUTMO3HbIe BOITPOCHI aBTOPAMM 130eraioTcst, a IyXOBHbIe
YPOKM OOBIYHO TPAHCIMUPYIOTCS MeKAY CTpOK). B kuurax Keiit [IuKamMuiio Ha OueBUIHOM YPOBHE MOXKHO IpoOcCye-
IUTb MONOOHBIE TPAHCISIIMU. ABTOp TIpUTJIAIIaeT YMTaTelell OTIIPaBUThCS B ITyTellIeCTBY/E BMECTE CO CBOMMM Iep-
COHa’kaMM U OTKPBITh [J1s1 Ce6sT YPOKM KM3HM U JII00BYU. CMBIC/IBI aBTOP KOAMPYET B SKCIIPECCUBHBI SI3bIK, B UaCTHO-
ctu B MeTadopbl, a Takke B “a more cautious form of metaphor” (Newmark, 1982, p. 84) / «6onee “0CTOpOXKHYIO”
dbopmy metadopsi» (nepeBop Haml. — C. C.) — cpaBHEHMe — METOJ M MHCTPYMEHT IO3HaHMS, TPemOCTaBIIsIOIINA



https://ru.wikipedia.org/wiki/Удивительное_путешествие_кролика_Эдварда
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/contain
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/spread
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/butter
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/tasting
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/butter
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B pacropskeHue HOCUTEIS SI3bIKa CTaHJapTHbIe CpeiCTBA Bepbaau3aliuy 3HaHuii 0 MUpe TTOCPeICTBOM CUTYal[MOH-
HBIX KyJbTYpPHO-cITenudnieckux o6pa3oB, OJHO3HAUYHO TOHMMAaeMbIX BCEMM UeHaMM JaHHOTO SI3bIKOBOTO M KYJTb-
TYpPHOTO CO006IecTBa. B ocHOBe MexaHu3Ma 00pa3oBaHMsT CPaBHEHMIT JIEKUT acCOIMaTUBHAs CBSI3b MEXIY IIpeIMe-
TaMu, SIBIeHUSIMU. JIMHTBUCTUUECKME, KOTHUTUBHBIE U KYJbTYPOJIOTMUECKME OCOOEHHOCTY CPaBHEHMIT AeNaloT UX
MHTEPEeCHBIM 00bEKTOM I epeBoaueckoro aHammn3sa (Newmark, 1982, p. 94).

He imagined himself as a suitcase that was too full, like the one that he had packed when they left Jacksonville after
the funeral (DiCamillo, 2001, p. 4). / O npumeopsiemcs, 6y0mo oH - HaGumelii 8CAKOL 8CAUUHOLI UemodaH. TouHO
maxkoti uemodaH oH cobpan, ye3xncas u3 rexconsunia (AuKamumno, 2016, c. 5).

IlaHHBIM CpaBHEHMEM TepelaeTcss BHYTPeHHee COCTOsIHME Teposi, ero HeonpeaeleHHOCTh, Pa30UTOCTb U TPYCTh.
Ipu mepeBofe HeTpaabHOrO snuTeTa too full TIepeBOAUMK MUCIIOAb3YeT CTpaTeruio MHGOPMaIMOHHOI MoauduKa-
uu, 106aBss K CIOBY ueM0odaH OoTpenesieHue Habumolii 86CAKOL 8CAUUHOL, UYTO 3BYUUT 6ojiee SKCIUIUIIMTHO I10 CpaB-
HEHUIO C OPUTVTHAJIOM.

Waiting for him like chained and starved guard dogs, eager to attack (DiCamillo, 2001, p. 5). / ITodxcudaom ezo
8HYmMpU, MOUYHO UenHble NCbl, 20mMoa8ble OPOCUMbC U pacmepsames 6 kaouvs (OuKamumno, 2016, c. 6). B maHHOM mpu-
Mepe aBTOp CpaBHMBAeT OJHOKIACCHUKOB Poba ¢ 1emHbpIMy IcaMu. [71aroil ¢ HeiTpaJabHOM CeMaHTUUECKOI KOHHO-
Tauueit attack B epeBofie SKCILIUIMPYETCS 3a cueT MeTadopbl 6pOoCcUMbC U pacmep3ams 8 Kaoubs, YCUIIMBAIONIEH
TparMaTUYecKyi0 Harpy3Ky MpeaosKeHusI.

B BbIllIeNpMBeIeHHBIX TIPUMeEpPax BHYTPeHHsS (opMa CpaBHUTEIBHOTO 060POTA Ha SI3bIKE OPUTMHAIA PaBHOIEH-
Ha BHyTpeHHeli opMe 060poTa Ha SI3bIKe MmepeBojia. IlepeBoAUMK MPUIePKIMBAETCS 3aKOHA COOJTIOeHNS TIparMaT-
KU ¥ He BHOCUT B TEKCT ME€PeBOJA CYIeCTBEHHBIX, 00YCIOBIEHHBIX IIParMaTUKON M3MeHeHU. AHAIU3UPYS CTeNeHb
MEKbSI3bIKOBOJ JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM acMMMETPUM, a TaKKe CTereHb OJM30CTY acCOIMAaTMBHOTO MOTEHIMaIa
9KCITPECCUBHO-BBIPA3UTENbHBIX €OVHUII, IEPEBOIUNIIA BBIOVPAET ONTMMAaIbHbIE TIEPEBOAUECKME CTPATETUN Y TAKTH-
KU, KOTOPbIE IIOMOTAIOT MepeiaTh CKPbITHIN CMbICT JOMWHAHTHBIX CTUIVCTUYECKUX CPEJICTB TEKCTA OPUTMHAIIA.

3ak/oueHue

IpencTaBieHHbIT aHATN3 SMIIUPUUECKON U TEOPETUKO-METOAOIOTMUeCcKoi 6a3bl MPUBOIUT K CJIEAYIOMIMM BbI-
BOJAM:

1. WmmocTuiab aBTOpa — CJIOKHOE MOHSITHE, BKIIOUaoliee B cebs SI3bIKOBbIe, parMaTUUeCKue, IICUXOTUMHIBUCTH-
yecKue, JKaHpOBbIe ¥ MHOTHE Apyrye (aKTopbl, KOTOPbIE TOKEH YUMTHIBATh IEPEBOIUMK MIPU PabOTE C TEKCTOM.

2. Texkctol ipousBegennit Keit JuKaMmuano comepkaT OrpoOMHO€e KOIMUYECTBO IKCIIPECCUBHO-CTUIUCTUIECKUX
KOHCTPYKIIMIA, TAKMX KaK MeTadopa, SIIUTEThI, CPaBHEHME, KOTOPbIe MOXKHO ONPEeNEeNTh KaK CTUIEBbIe JOMMUHAHTHI
Keiit JuKamMmm/sio Ha CTUAUCTUIECKOM YPOBHE SI3bIKA.

3. B mporrecce CpaBHUTEILHO-COITOCTABUTEIHHOTO aHAM3a OTPHIBKOB OPUTMHAJIA U TIepeBOjia 6bIIO BLISIBIEHO, UTO
TIePeBOAUMKY TTPUXOIUTCS MPUGEraTh K pasauyUHbIM CTpATEIUsIM, TaKMM KakK KyJIbTypHast GUIbTpaiys, SKCIUTUIMPOBa-
Hue, MHbOpMaIMOHHAss MOAUGMKAIMS, UYTO OMpaBAAHHO M HEOGXOAMMO s aJeKBaTHOM Tepefauy MparMaTHMKOHA
SI3BIKOBOJ MHAVBUAYAJLHOCTM aBTOPA, COXPAHEHMSI TTPeIMETHO-IOTMYECKOTO COAEPKAHMS, TOCTUKEHST HEOOXOIMMO-
r'0 KOMMYHUKaTMBHOTO 3¢deKTa, a TaKKe Mo AepskaHus MHTepeca pelumyenTa nHhopMalum — pe6eHKa K YTeHMIO.

B kauecTBe nepcreKkTMBbI AalTbHENIIEro Uccae0BaHus MpeAIoiaraeTcs IMHIBOCTWINCTUUECKIUI aHAIU3 OPYTUX
npousBenenmnii Keiit IuKaMuio ¢ 11e/ibl0 YCOBEPIIEHCTBOBAHUSI TEXHUKM XYIOKECTBEHHOIO IepeBoa, 00yueHust
TepeBOAYECKOMY MaCTePCTBY, TPAHCIMPOBAHMS HOBBIX MOAXO0B B pa3paboTke KOMIUIEKCHOTO METOH0I0TMYECKOTO
amrmapara, ClioCOGCTBYIONIETO IMOMUCKY CITOCOOO0B IMOBBIIIEHNMST KauecTBa M 3(PEeKTMBHOCTY MepeBoia, a TaKKe MOIy-
JIIpU3alMu TepeBOIHON IeTCKOV XyIO0XKEeCTBEHHON JIMTepaTyphl, OTBEUAIOlIeil 3arpocamM COBPEMEHHON OTedve-
CTBEHHOI AeiiCTBUTEIbHOCTM.
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